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Personal Statement                                                 

I took English Language and Literature as major for 2 years and then changed to Translation and Interpreting (English and Chinese). I have translated over 60,000 words from English to Chinese, including the fields of trade, tourism, education, political science and advertisements. I'm confident about my written and spoken English and understanding of different cultures. I always finish the translation work in a professional way on time. I took relevant courses of translation studies and also did some translation work for local translation agencies as a part-time job. I have passion for this career and I’m qualified for what I want to do. I won’t let you down.

Professional/Working Experience                                               

· 01/2010-     AIESEC Development Program                 Szczecin, Poland      
02/2010 
· 10/2008-     Student Chief Editor of XISU Newspaper             Xi'an, China
10/2009

· Writing reports and doing interviews weekly 

· Summarizing the mistakes and merits of every published newspaper 
· Designing the page 3-4 of the newspaper
· Facilitate individual development of all the reporters and editors
· Recruitment and allocation
· Transition

· 09/2008-    Chief Editor of School of Translation Studies Newspaper     Xi'an
07/2009      
· Get a newspaper afloat for the department and design all the pages of the newspaper by the software Coraldraw

· Organize a photograph competition of the department

· 02/2009    Editor of the English Coaching Paper on internship          Tonghua

· Editing the articles and checking the grammar and spelling mistakes
· Participation of the idea discussion of the paper design for Grade 2 students in junior high schools

· The English Coaching Paper is the most widely used English coaching paper in China for students aged 6-18 (before university).
· 06/2008-   Personal Phone Consultant of One2Call                          Xi'an
08/2008      
· Offering consulting service like phone based interpreting,giving direction, and advice of restaurants ect. to the English-speaking VIPs of leading companies including Coco-cola who came to join the Beijing Olympics.
· One2call is a One2Call is an internationally owned and managed company. Clients include employees, family members and guests of the world’s leading companies.
· Problem-solving and listening skills were highly improved
· 10/2006-      Member of XISU Volunteer Team                           Xi'an

07/2007

· Participation of donating activities

· Assisting the distribution of letters of the university

· Volunteer English teacher for a primary school 

Education                                                         09/2006     School of English Studies, XISU
-09/2008     English Language and Literature

09/2008

-present      School of Translation Studies,XISU

           Translation and Interpreting(English and Chinese), planned to graduate in 07/2010
Honors                                                          

05/2007      Excellent Student Leader of XISU School of English Studies 

04/2008      Top 16 of the XISU English Debate Contest(16/120)

11/2008      3rd Level of University scholarship 

Skills and Abilities                                                 

Language:   English (Excellent), Chinese (Native), French (Basic)

IT Skills:     Internet user skills, PC user skills, Word, Excel, Power Point, Coraldraw etc.

Soft Skills:   Public speaking (Excellent), Project Management (Skilled), Team Management (Skilled),Networking skills (Excellent), Cross cultural communication skills (Skilled) etc.

Hobbies:     Cooking & writing
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